
Kommt op eng vum Minister François Bausch senge Presentatioune  
vum „Nationale Mobilitéitsplang 2035”
Traduction simultanée en français assurée

25.04	 19:00	� Lëtzebuerg  
Tramsschapp um 
Lampertsbierg

05.05	 19:00	� Miersch 
Mierscher Kulturhaus

19.05	 19:00	� Belval 
Maison du Savoir

31.05	 19:00	� Gréiwemaacher 
Maacher Lycée

07.06	 19:00	� Ettelbréck 
CAPE

13.06	 19:00	� Uewerkuer 
Hall O 

20.06	 19:00	� Diddeleng 
Lycée Nic-Biever

04.07	 19:00	� Maarnech 
Cube 521

07.07	 19:00	� Réiden / Atert 
Hall polyvalent

13.07	 19:00	� Stroossen 
Centre culturel 
Paul Barblé

Wat musse mir haut maachen,
fir 2035 trotz Wuesstem nach

mobil ze sinn?



Venez assister à l’une des présentations du Plan national  
de mobilité 2035 par le ministre François Bausch
Traduction simultanée en français assurée

25.04	 19:00	� Luxembourg-Ville  
Tramsschapp au 
Limpertsberg

05.05	 19:00	� Mersch 
Mierscher Kulturhaus

19.05	 19:00	� Belval 
Maison du Savoir

31.05	 19:00	� Grevenmacher 
Maacher Lycée

07.06	 19:00	� Ettelbruck 
CAPE

13.06	 19:00	� Obercorn 
Hall O 

20.06	 19:00	� Dudelange 
Lycée Nic-Biever

04.07	 19:00	� Marnach 
Cube 521

07.07	 19:00	� Redange / Attert 
Hall polyvalent

13.07	 19:00	� Strassen 
Centre culturel 
Paul Barblé

Que devons-nous faire aujourd’hui  
pour être mobiles en 2035, malgré  

la croissance attendue ?



Join us for a presentation of the National mobility plan 2035 by  
Minister François Bausch
Simultaneous translation into French provided

What do we have to do today to  
remain mobile in 2035 despite  

the expected growth?

25.04	 19:00	� Luxembourg-City  
Tramsschapp at 
Limpertsberg

05.05	 19:00	� Mersch 
Mierscher Kulturhaus

19.05	 19:00	� Belval 
Maison du Savoir

31.05	 19:00	� Grevenmacher 
Maacher Lycée

07.06	 19:00	� Ettelbruck 
CAPE

13.06	 19:00	� Obercorn 
Hall O 

20.06	 19:00	� Dudelange 
Lycée Nic-Biever

04.07	 19:00	� Marnach 
Cube 521

07.07	 19:00	� Redange / Attert 
Hall polyvalent

13.07	 19:00	� Strassen 
Centre culturel 
Paul Barblé


